
Bartók Béla reánk sugárzó arca 
Esőben, sá rban , t ikkasztó napsü tésben járta az erdélyi falvakat, és saját bevallása szerint ezt 

a földet szeret te a legjobban. Akiknek megadato t t az a szerencse, h o g y személyesen is megis-
merhették ezeken az u takon, b izonyára még azok sem tudják , hogy miér t e nagy ragaszkodás . 
Bartók 1928. évi val lomásában olvashatjuk: „Életem legboldogabb napja i azok voltak, amelye-
ket fa lvakban, parasz tok közt töl töt tem." De ezu tán máris ú jabb kérdés kívánkozik: miért 
éppen fa lun érezte bo ldognak m a g á t Bartók, amikor szüntelenül járta Európa nagyvárosai t , 
megfordul t a legkülönbözőbb országokban, hangversenyezhete t t a vi lág metropol isaiban? A 
válasz egyszerű: falun á l landóan azzal foglalkozhatott , ami egész életének célt, ér te lmet adot t . 
Elete a lkonyán írja, hogy: „az az idő, amit [népdalgyűjtéssel] töl töt tem, életem legszebb része: 
és ezt n e m a d n á m oda semmi másér t sem." 

Nem véletlen, hogy ezt írta. Hiszen Bartók munkássága pé ldázza a leginkább, h o g y aki a 
művésze tben nagy dolgokat akar véghezvinni , annak törvényszerűen a h a g y o m á n y o k legmé-
lyebb rétegéig kell v isszanyúlnia . Az ő szemében a népzene magátó l é r te tődő zenei örökséget 
jelentett. Olyan kincset, amely a nyugat-európai zenetörténeti hagyományokka l egyen lő 
rangú és ér tékű. Mindinkább m a g a a Zene. Juhász Ferenc így érzékelteti Bartók m u n k á s s á g á -
nak lényegét: valósággal a földből ásta ki Bartók a zenét . Az „élve eltemetett éneke t" kellett 
kiszabadítania ahhoz, hogy huszad ik századi m o d e r n zenét teremthessen. De ezzel együt t 
„kiemelte (..) a tetszhalott népet , az élet sugárzó asszonyát" . 

Az emberben önkéntelenül is felvetődik a kérdés: vajon mit t ud t ak mindebből azok, akik-
nek dalait Bartók lejegyezte? Többnyire titok marad t , hogy miért csak a réges-régi „nó ták ra" 
volt kíváncsi az a törékeny t e rmetű „hangász" v a g y „nótaszerző" , aki egyszer, m é g az első 
vi lágháború előtt náluk járt. N e m értették, hogy miér t nem tetszettek Bartók tanár ú r n a k azok 
az énekek, amelyek éppen d iva tban voltak, ped ig azokat „városon" tanul ták. 

A Bartók halála óta eltelt idő (1881. március 25-én született az Arad megyei Nagyszen tmik-
lóson és 1945. szeptember 26-án halt meg Amer ikában) vajmi keveset változtatott ezen a hely-
zeten. Többnyire titok marad t az is, hogy mit kezdet t az összegyűj töt t dalokkal. De mit tud-
hatnak ma róla azokban a fa lvakban, ahol Bartók meg sem fordul t? Félő, hogy n a g y o n keve-
set, vagy egyáltalán semmit. . . Pedig csak saját m a g u n k a t szegényí t jük ezzel. Hiszen Illyés 
Gyula is arra figyelmeztet: „Félig érti csak Bartók küldetését , aki azt hiszi, azért fo rdu l t a nép-
hez, hogy el- vagy átvegyen tőle valamit, ha csak népdal t is. Épp annyi ra fordul t feléje azért , 
hogy adjon neki ." 

Próbál junk tehát közeledni ehhez az örökséghez, mely most már kamatostól a miénk . És ezt 
kezdjük azzal, hogy Bartókkal együt t járjuk be azt az utat - ha n e m is a teljesség igényével - , 
melyet a d d i g megtet t , míg művészetével va lóban „adni tudot t a n é p n e k " . 

Legenda egy lányról, aki Bartóknak énekelt 
Bartókot - azonkívül , hogy Nagyszentmiklóson született - sok m i n d e n köti az erdélyi tájak-

hoz. Először is az a lány, aki o lyan szépen tudot t énekelni, és oly g y ö n y ö r ű nótákat , h o g y Bar-
tókban rögtön felébresztette az érdeklődést a népda lok iránt - kibédi születésű volt. Ú g y h o g y 
amikor az első hosszabb népda lgyű j tő útra a Székelyföldre indul - olyasmiket sejtetett meg 
vele ez a leány. Bartók kalotaszegi bútorokkal rendezte be lakását, és büszke volt minden 
egyes da rabra . Az a jándékba kapot t köröstárkányi b u n d á t nem m e r t e feladni a fiára, annyi ra 
szépnek találta. 

Kodály Zol tán - Bartók nagy ikertársa - jegyezte fel róla először, és azóta is ez van a köztu-
datban, hogy Bartókkal „egy székely alkalmazott ja, Dósa Lidi néni féldallama sejtette m e g (...) 
a székely zene különösségét" . S valóban, Bartók 1924-ben megjelent a lapvető gyű j t eményé-
ben, A magyar népdal c ímű k iadványban a t izennyolc éves Dósa Lidi neve szerepel a legrégebb-
ről, 1904-ből, két da l lammal . Halá lának 25. évforduló ján sietve odau t az t am tehát, há tha vala-
mi bővebbet is meg tudnék erről a lányról. Legalább annyit: tudják-e a kibédiek, m e n n y i r e hí-
ressé vált a da luk? Ráduly Jánossal , az ott élő neves folklórgyűj tő tanárral négy élő, illetve a 
halott Dósa Lidi-emléket is megbolyga t tunk . De csak egy legendára bukkan tunk . A z „igazi 
Dósa Lidi" mesélhetet t egyszer valamit a komaasszonyának , abból kerekedett ki ez a történet: 
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„Tizenhat éves ko romban Pesten szolgál tam. Akárcsak it thon, ott is m i n d i g énekeltem, ami-
kor jó kedvem volt. Máskor meg azért , hogy ne una tkozzam, rázendí te t tem még mosogatás 
közben is. Egyszer átjött hozzám az udvarból egy vékony, sovány fiatalember, és arra kért, 
hogy menjen be az ő szobájába és énekeljek neki (...) Fiatal voltam, g o n d o l t a m , én már biza 
oda bé nem megyek . Hiszen annyian megjárták (...) Mintha kitalálta volna a gondola ta imat , 
így szólt akkor a f iatalember elpirulva: - Tőlem igazán nincs miért féljen, én n e m akarok ma-
gától semmi egyebet, csak lejegyezni ezeket a szép dalokat . . ." 

A „vékony, sovány f iatalember" nyi lván Bartókkal azonos . Ezt állította Bitay Piroska nyu-
galmazot t tan í tónő is. Érdemes felfigyelni, hogy a n é p milyen erkölcsi magasla t ra emeli isme-
retlenül is Bartókot: aki ennyire szereti az ő dalait, az rossz ember nem lehet. Egy szép n a p o n 
levelet hoz Kibédről a posta. Ráduly János írja: „A négy élő, illetve halot t Dósa Lidi u tán végül 
rátalál tam az ötödikre, az igazira. Bartók egykori adatközlője ma is él, 85 éves, 1885. december 
3-án született, teljes neve: Madaras Lászlóné Dósa Lídia. Tizenhat éves korában került fel Pest-
re. Emlékszik Bartókra. Beszélgetésünk lényege a következő: 

- Úgy tudjuk, hogy amikor Lidi néni Pesten szolgált, énekelt valakinek szép kibédi népda -
lokat ... 

- Igen, hogyne! 
- Egy zene tanárnak? 
- N e m zenetanár volt az, hanem egy nagy művész: Bartók Béla! Ö rö k k é kellett neki éne-

kelni, de annak csak régi falusi nó ták kellettek! Az tetszett neki csak, amike t én még a nagy-
anyámtó l tanultam.. . 

- Hogyan ismerkedet t meg Bartókkal, Lidi néni? 
- Úgy vót, hogy én is ott vó tam (...) Ott laktam egy nyaralóhelyen. Egymás mellett vót a 

szobánk. Örökké hal lot tam, hogy Bartók zongorázik (...) Egyszer aztán meghal lo t ta , hogy éne-
kelek. Énekeltem a gyerekeknek (...) Tetszett Bartóknak a nóta, azt m o n d t a , hogy még énekel-
jek, mert ő le szeretné jegyezni. Amikor leírta a nótát , ment a zongorához és lezongorázta . 
Aztán hívott engem és kérdezte, hogy jól zongorázza-e. Há t pont úgy vót, ahogy én énekel-
tem." 

Dósa Lidi éneke meghatározó é lményt jelentett Bartók számára . E kibédi lány da l lamának 
világánál született meg benne a felismerés, hogy hozzá kell fognia a népda lku ta táshoz . Ebben 
az esz tendőben, azaz: 1904. december 26-án írja húgának : „Most új te rvem van: a magyar nép-
dalok legszebbjeit összegyűjteni, s a lehető legjobb zongorakísérettel min tegy a műdal nívó-
jára emelni ." 

Ráduly János szenvedélyes munká j ának köszönhető, hogy ma már lényegesen többet tu-
d u n k Bartók életének e dön tő szakaszáról . Az első levelet hamarosan újabb követte. Mert 
Dósa Lidiben csak fokozatosan fakadtak fel az emlékek: 

„ - Hol énekelt Lidi néni Bartóknak? 
- Valami pusz ta tanya , pusztafajzat , úgy emlékszem, nyaraló volt, ide vittek el engem is a 

gazdámék . Reggel indul tunk el vonat ta l , aztán kocsival m e n t ü n k . Csak dél re é r tünk oda. Főz-
tek ott nekünk pénzér t , nem kellett, hogy mi főzzünk. Én csak a gyermekre v igyáztam. A há-
z igazdám minisztér iumi tisztviselő volt , Nagy nevezetű . Ott abban a házban lakott Bartók 
Béla is. Vagy öt-hat hétig voltunk kinn a pusztán . Ott énekel tem én neki (...) Aztán hazajöt tem, 
fér jhez mentem, 1907-ben már meg is született az első gyerekem. De kellett a he lyembe egy 
lány, úgy került fel Anna , a testvérem ..." 

Kiderült, hogy a „pusztafa jza t" n e m más, mint a G ö m ö r megyei Gerl icepuszta , itt nyaral t 
Bartók 1904 nyarán egy birtokos család kastélyában. Valószínűleg rokonoknál . Mert kezdet-
ben, néhány hétig vele volt az édesanyja és a húga is. Bartók azonban öt h ó n a p o t tölt ott, szün-
telenül dolgozik. Időközben férjhez megy a húga, s a következő nyara t már Vésztő mellett 
töltheti, egy másik „pusz tán" . Sógora ugyanis Szi ladpusztára kerül u rada lmi gazdat isz tnek. 
Kodály feljegyzése szerint Bartók itt is folytatja a népdallejegyzéseket , d e egyelőre még csak „a 
ház cselédeitől". Utólag - az évek távlatából - Dósa Lídiát is közéjük sorolja. Ezért került be a 
zenetör ténetbe min t Bartók „alkalmazott ja" . Nyi lvánvaló tehát, hogy elírásról van szó. A lé-
nyeg azonban a dal , amit Bartóknak énekelt: 

- Milyen nótákra emlékszik még Lidi néni? 
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- Hát én, f iam azokat már mind elfelejtettem.. . 
- De há t az t csak ismeri, amelyik így kezdődik , 

hogy: Piros a lma. . . 
- Jaj, há t hogyne i smerném! Ezt is énekel tem 

annak idején Bartóknak. 
Úgy van , hogy „Piros nlma leesik a sárba, / Ki felve-

szi, nem veszi hiába. / Én felvettem, kimosom a sárból, / 
Elbúcsúzom a régi babámtól..." 

Csík és Gyergyó vidéke 
Az első é lmények megsejtet ték Bartókkal a pa-

raszti népzenekincs beláthatatlan! gazdagságá t . És 
ettől kezdve minden t ehhez viszonyít . 1904 és 1907 
között bejárja Európa legkülönbözőbb országait , 
és csodálat tal tapasztalja, hogy a népda l kiállja az 
egybevetést az emberi szellem legnagyobb alkotá-
saival. Egyre inkább zenei min taképévé válik a 
népzene. N e m csoda tehát , amit Kodály m o n d o t t 
róla: „Erdély nem hagyta nyugodn i . Ösztöndí ja t 
kért és kapot t ... a székely népzene t anu lmányozá-
sára, és 1907 nyarán el indult Csík megyébe." 

Hat héten át járta ezt a vidéket . Megfordul t 
Csíkszentmihályon, Vacsárcsiban, Csíkrákoson, Csíkkarcfalván, Cs íkszent tamáson, Csíkje-
nőfalván, Tekerőpatakon, Gyergyóúj fa luban , Kilyénfalván és Gyergyócsomafa lván . A gyűjtés 
azonban n e m ment olyan könnyen , ahogy elképzelte. Ahhoz, hogy a régi dalokat összegyűj t -
hesse, e lsősorban idős embereket , főleg öregasszonyokat kellett megszólal ta tnia . Ezeket vi-
szont nehéz volt rávenni az éneklésre. H o g y mennyi re „hihetet lenül sok fá radságban és kín-
lódásban" volt része ez alatt az idő alatt, azt leginkább az egyik augusz tus i levele tanúsít ja, 
melyben egy gyergyókilyénfalvi asszonnyal folytatott beszélgetését rögzíti: 

„ - Hát lássa csak olyat jöt tem magától kérni, amit még n e m hiszem, hogy kértek volna.. . -
Azt m o n d t a itt a szomszédasszony, hogy maga tudna afféle régi-régi világi nótákat , ami t fiatal 
korában m é g az öregektől tanul t . 

- Én régi nótákat?! ügyan n e bolondojzék velem az úr. Hi-hi-hi-hi. 

- Dé nézze csak, ez n e m bolondság! Egészen komolyan beszélek! Csakis azér t jöt tem le 
messziről, nagyon messziről, Budapestről , hogy megkeressem ezeket a régi-régi nó táka t , ame-
lyeket csakis itt tudnak!" 

De nemcsak az volt a baj, hogy az öregek féltek a falubeliek szájától . Bartókot m é g inkább 
elkeserítette az a tény, hogy a színtiszta székely falvakban csak n a g y nehézségek á r á n és vég-
telen tü re lme révén tud ta „kibányászni" az ősrégi székely népdalokat , annyi ra elfedte 
már ezeket az utcadal, a bécsi ker ingőzene, az operett- és népsz ínműfosz lány m e g a - kelleté-
nél sokkal inkább felszívódott - rengeteg m ű n é p d a l . 

Az e r e d m é n y mégis pára t lanul értékesnek bizonyult . Sikerült lejegyeznie 325 o lyan dalla-
mot, melyek bir tokában már a helyszínen „különös fe l fedezésérő l értesítheti egyik tanítvá-
nyát: „Megtalál tam a székely da l lamt ípusokat , amiről nem hi t tem, hogy léteznek". Ez a felfe-
dezés igazolta megsejtését: a magyar népzene legősibb rétegéhez jutott el! Megtalál ta az öt-
fokú da l l amok világát. Olyan kincs volt ez, ami megért m i n d e n fáradságot . Még 1931-ben is 
csodálattal írt róla: „Ez a parasz tzene formai lag a lehető legtökéletesebb és legvál tozatosabb. 
Kifejező ereje bámula tosan nagy..." Ezért válhatot t ez a zene Bartók zenei vi lágának alappillé-
révé. 

Akiket első gyűj tőút ján megszólal tatot t Bartók, azóta mind e lhunytak . Mégis csábított a le-
hetőség: há tha valamilyen képet rögzített maga a nép is erről az 1907-es Bartók Béláról, amivel 
kiegészí thetnők a fentieket. 
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Vacsárcsi. A zenetörténeti feljegyzések szerint ebben a fa luban gyűj töt te a legszebb dalokat . 
Szám szerint is a legtöbbet a 325-ből. De hiába jártam be a fél falut , a 74 éves „ m i n d e n t u d ó " 
Kósa József is csak ennyit tudo t t mondani tájékoztatásul: 

- Még iskolás vol tam, úgy tudom, ha rmadik osztályos, amikor egy szép napon megál lot t az 
u tcánkban egy masina. Kiszállott belőle h á r o m férfi és egy nő, bejöttek egyenesen az iskolába, 
és minket énekeltet tek. De jártak itt mások is, Takács Ferit keresték. Az énekelt az t án eleget, 
mert a legények közül ő volt a legmerészebb. O d a is veszett az első v i l ágháborúban . 

Nehéz lenne megállapítani , hogy ezek közöt t , akik Takács Ferit énekeltették, ott volt-e Bar-
tók. Lehet, hogy miu tán Bartók felfedezte ezt a jó hangú legényt, u tána mások is felkeresték. 
Tény viszont: Bartók 1924-es gyűj teményében Takács Ferenc szerepel az egyik, 1907-ben éne-
kelt népdallal : „Harmatos a kukoricn levele..." 

Csíkjenó ' fa lva . A 79 éves Bíró János emlékezete valamivel többet őrzött meg , mer t így 
kezdi: „Azt már nem t u d n á m megmondani , h o g y hívták, d e azt t u d o m , hogy járt itt valaki 
Budapestről , és egy tölcsérbe énekeltette az öregeket . Rá egy évre, hogy én megnősü l t em. 
Csakhogy akkor iban én n e m törődhet tem ilyesmivel, nem volt rá időm, megvolt a család, kora 
reggeltől késő estig kellett dolgozni , mert akkor iban faekével szánto t tunk , faboronával boro-
nál tunk. 

- Mikor házasodo t t meg, János bácsi? 
- 1906-ban." 
Tehát talál az évszám. Ez csak Bartók lehetett. A z a bizonyos „tölcsér" ped ig n e m más , mint 

a fonográf , amit m i n d e n ü v é cipelt magával , hogy minél pon tosabb m u n k á t végezhessen . A 
fonográf segítségével viaszhengerre rögzítette a dal lamot, amiről bármikor vissza lehetett 
hallgatni. I lyenformán később tökéletesíthette a helyszíni lejegyzést. 

Cs ík szen tmár ton . Kovács Dénes (1920-1977) tanár, fes tőművész, a Népi Alkotások Hargita 
Megyei H á z á n a k szakirányítója ismertetett meg egy másik Bartók-emlékkel. Ő 1952-ben talál-
kozott özv. Oláh Péternével, aki akkor kilencvenkét esztendős volt, d e még jól emlékezet t arra, 
hogy az a „f inom ember" - mármin t Bartók - m é g „bombóccal" is megkínálta őt. „Sovány volt, 
egy nagy fekete köpenyben járt. És egy nagy tölcsérbe kellett beleénekeljem azt a nótá t , hogy: 
„Milyen madár az a madár, / Ki kertembe szólani jár, / Csak szól, csak szól, de le nem száll, / Futok 
utána, meg nem vár. / Várj meg madár, majd megvárnál, / Szíved rejtekébe zárnál, / S onnan többé ki 
sem hagynál..." 

Körösfő . A század elején nagyon híres volt a kalotaszegi faragott bútor. Bartók is felfigyelt e 
népi ipar remekeire, és ot thona berendezéséhez Körösfőről rendel te meg a szükséges bú torda-
rabokat. Mégped ig Péntek Gyugyi Györgytől . Ezért aztán Bartók első erdélyi útja alkalmával 
először itt köt ki, s innen siet Csíkba. A vi lágháború kitöréséig azonban még többször visszatér 
Körösfőre gyűjteni és p ihenni . Sőt, a feljegyzések szerint Bartók egy kis lakást is akar t építeni 
Péntek bácsi üres belsőségére. Hogy amikor kijön nyaranként Körösfőre, legyen hol lakjék. De 
közbejött a háború , és ebből a tervből nem lett az tán semmi. 

Péntek Ferenc, a család elsőszülött fia, 1954-ben Nyárszón így emlékezet t vissza az első ta-
lálkozásra. 

- Eccer csak beköszön az öreg Péntek bácsihoz egy kis barna , körhajat viselő, borotvál t baj-
szú, egyszerű kis úriember. - Hát itt lakik Péntek bácsi? - kérdezi . - Mert add ig sose láttuk, 
csak levélből ismertük. Beállít, egy egyszerű kis köpeny a karján, kis kézibőrönd, a kezében 
egy nagy horgas bot (így is jött, olyan igaz vót , hogy!), s akkor mond ja , hogy - én vagyok 
Bartók Béla. Én rendeltem azt a sok bútorokat magától , Péntek bá tyám. Most el jöt tem, hogy 
személyesen lássam meg magát , mint ahogy a levélben megígér tem (...) Ekkor azt kérdez te az 
öreg Péntek bácsi, há nagyságos úr, há mé n e m teccet kocsival jönni, fiakerral? - N e m akar tam 
feltűnést kelteni. Jobbnak lát tam csak eccerűen gyalog kisétálni Hunyad ró l Körösfőre. (Gurka 
László lejegyzése. Szegő Júlia közlése.) 

Hogy milyen meghit t v iszony alakult ki ekkor Bartók és a messzi földön híres kalotaszegi 
mester között , az leginkább egy levélből derül ki, melyet e találkozás után, tehát 1907 őszén, 
Péntek Gyur i bácsi küldöt t Bartóknak (a levelet Szegő Júlia közli a Bartókról szóló életregénye 
ha rmadik kiadásában): 
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„1907. November 1. 

Nagyságos Bartók Béla fiatal úrfi kérem alásan az megrende l t íróasztalt és 1. ágyat 1 Éjeli 
szekrént móst e hó 2. d ikán a d ó m vasútra , fel a tam volna Elsején akkor n e m veték fel mer 
i inep vót minden szentek napja. Jó száraz júhar fát k a p t a m hózá 12. Eves száraz , móst bá t ran 
válalók akár mijén bú to r t mer t Ez a fa m e g feleló', n a g y o n örvendek mer t t ú d ó m hogy kedve 
szerén van Elkészítve, a ki csak láta aszt mondta , hogy ijent sóha n e m látót. Igazán m o n d ó m 
hogy én se látam ijent, de n e m is csináltam, pedig 19 Evtó'l fogva sókat készí te tem." 

Péntek bácsi l egnagyobb fiával, Ferenccel, én már személyesen n e m beszélhet tem. De él az 
öccse Körösfőn : Péntek János (Dobos). Tíz esztendős volt , amikor először látta Bartókot, és 
negyven körüli férfi, amikor utoljára találkozott vele. A gyermekszem érdekes dolgokat rögzí-
tett. 

- Kilencen vol tunk testvérek, amikor másodszor megpi l lantot tuk, r o h a n t u n k mind a kilen-
cen elébe. És ő n e v ü n k ö n szólította mindenikünket . Mind ig csokoládétortát hozott n e k ü n k 
Pestről. Ahogy megérkeze t t és lepakolta a holmiját, az vol t az első, hogy szétvágta nekünk a 
tortát . Édesapámnak ped ig odaad ta a ta j tékpipát . . . Édesanyám ilyenkor le függönyözte a szo-
bát, hogy ne zavarja Bartókot senki. N y á r i d ő volt, kinn hált az egész család a szénapadláson . 
De engem azért sokszor maga mellé vett éjszakára, hogy m e g ne fázzam. 

Tőle tanul tam meg, hogy kell a tojást fé lkeményre főzni . - Kati néni, szóljon, amikor betet te 
a tojást a vízbe - kérte édesanyámat . Aztán amikor szóltak neki, Bartók elővette a zsebóráját , 
és számolta a perceket: egy... kettő... három.. . És máris ki kellett szedni a tojásokat . A friss bú -
zakenyeret , jaj, d e szerette! Aztán a bivalytejet és a friss juhsajtot...! É d e s a n y á m mindig egy 
egész sajtot tett elébe kettébe szelve, mer t tudta, hogy így esik jól neki. Amikor megnősül t Bar-
tók, a második útja m á r Körösfőre vezetett . Hozta magáva l a feleségét is. N a g y o n jól érezte ő 
is magá t nálunk, egyszer még a vésőt is elkérték édesapámtó l , hogy faragni akarnak . 

- Egész nap e lnéz tük volna, hogy mit csinál Bartók, d e gyerekek vol tunk, s minket á l landó-
an zavar tak ki a szüleink a házból . H o g y ne lába t lankodjunk benn, mer t ot t komoly dolgok 
folynak. De így is sok mindenre emlékszem. Elsőnek pé ldáu l Mihály János n a g y a p á m a t éne-
keltette. De hogyan? Engem elszalasztottak éppen u tána . S mikor megjö t tünk , besomfordá l -
t am vele a házba . . . Bartók előadta, hogy ő miért hívat ta , mire így szól az én n a g y a p á m : 
„Nagyságos úr, én igazán jó szívvel énekelek, de egy kicsi baj van: száraz torokkal nem na-
gyon lehet...! Bartók rögtön megér te t te a célzást, s hoza t ta a pálinkát , mitől o lyan kedve kere-
kedet t nagyapámnak , hogy majd elvitte a helyet. . . Rajta kívül még énekeltet te Péntek Istvánt, 
Mihály Istvánt, már akikre emlékszem, és szegény édesanyámat . . . Ő fúj ta el Bartóknak azt , 
hogy: Új korában repedjen meg a csizmám, / Ha én járok többet a babám után! / Eddig is csak azért 
jártam én oda,/Mert a babám kökény szeme csal oda... / 

Amikor nem volt senki nála, aki énekelt volna, kézen fogott engem, és m e n t ü n k a mezőre. . . 
Különösen érdekelte őt az O r d o m á n y o s nevű határrész, mer t azt hallotta az öregektől, h o g y 
ott a tatárok bejövetele előtt település volt: Ordon városnak hívták. Állítólag a körösfőiek 
onnan menekül tek el, s itt búj tak meg az erdők közt, a mai Körösfő helyén ... 

Köröstárkány. A hangversenyévek fárasztó hajszája u tán Bartóknak p ihenés volt, ha nya-
ranta gyűj tőútra indulhato t t . Vonzódot t a falusiakhoz, mer t az ő é le t formájukat tartotta ter-
mészetesnek. Hogy edd ig a felismerésig eljutott, kétségtelenül nagy szerepe volt a Belényes 
környéki falvakban szerzet t gyűjtési é lményeknek. Ha a csíki fa lvakban azért bosszankodot t , 
mer t olyan nehezen tud ta „kibányászni" az igazi népda l t , itt nem volt szükség ilyen erőfeszí-
tésekre. A népdal fe l fedezés igazi nagy örömét élte. 

Az évforduló kapcsán Köteles Pál - akkoriban a nagyvárad i Fáklya munka t á r s a - cikksoro-
zatot közölt Bartók bihari gyűjtőútjairól . Köröstárkány és Gyanta kivételével mindenü t t meg-
fordul t „Bartók n y o m á b a n " . De csalódottan kellett megál lapí tania: „Megpróbá l t am sokszor a 
lehetetlent: emberekre találni, akiknek megadato t t véle lenni. Kevés öröm és sok csalódás volt 
az e redménye ." 

N e m véletlen, hogy mégis nagy reménységgel v á g t a m neki gyalog a Belényesből Köröstár-
kányba vezető poros ú tnak . Hisz a zsebemben volt Pál György i rodalom szakos tanár levele: 
„Két-három öreg ember t már talál tam, akik pontosan emlékeznek arra, hogy egyszer járt itt 
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nálunk Tárkányban egy »hangász« vagy »nótaszerző«. Érdekesen mesélték el, hogy milyen 
módon hallgatta meg őket, hol volt elszállásolva, s milyen embernek ismerték meg.. ." 

- Ki gondol ta volna, hogy annyi idő után valaki m é g érdeklődik u tána? - ez volt a visszaté-
rő kérdés, va lahányszor szóba hoz tuk Bartók nevét az öregek előtt. N e m ártott megmozga tn i 
egy kicsit az emlékezetet, hogy n e csak az az egy-két ember őrizze a titkot, de tudja meg az 
egész falu, hogy a század elején, 1911-ben és 1912-ben itt járt és népda loka t gyűj tö t t Bartók 
Béla. 

Gábor Mihály (81 éves): „Azt t udom, hogy itt járt egy hangász, d e n e m emlékszem már a 
nevére. Akkor n e m törődtünk azzal, hogy ki az illető, nem volt akkora művel tség, m i n t ma ... 
Úgy emlékszem rá most is, hogy nagyon kedves ember volt, bará tságos volt mindenkive l . A 
korosabb embereke t hivatták fel az egyházi i rodára , hogy ott énekeljenek.. ." 

Bunta Ferenc (80 éves): „Huszonegy-huszonké t éves legény lehet tem, amikor itt járt Tár-
kányban Bartók Béla... Azzal a belényesi tanárral , Buktával együt t jött ki. De máskü lön-
ben egyebüt t is sokszor lehetett látni őket kettesben itt a környéken ... Akkor Bartók a jegyző-
nél szállt meg, Szikszay Károlynál, aki ott lakott éppen a kocsma mellett.. . Arra a vasá rnapra 
még most is emlékszem, amikor összeverődtünk a kocsmában vagy t ízen-t izenötön legények: 
Gyulai Mihály, Kovács István, Gyulai Ferenc, Balla Mihály, Sebestyén Mihály, Bunta Péter, 
Z s u p p o n Péter (Takaros), Z s u p p o n János (Kali) és a többiek s énekel tük azt, hogy Belényesi 
állomáson keresztül / Tizenhárom fehér galamb átrepül. / Tizenhárom fehér galamb, csuhnj, párntlnn, / 
Én utánam barna kislány ne járjon... Ekkor lépett be a kocsmába Bartók, beült közénk, és bizta-
tott, hogy énekel jünk tovább, mer t ő is ve lünk énekel. Nagyon szeret te a nótát... Az tán csak 
minket énekeltetett , ő mind csak jegyezte, mi miket t u d u n k még... Emlékszem, volt akkor egy 
bál, még a bálba is eljött. Jól érezhette itt magát , mer t egész nyáron itt tanyázott : egyszer el-
ment, másszor visszajött..." 

Mindkét visszaemlékezést hitelesnek tekinthet jük, hisz köztudot t , hogy bihari gyűjté-
sei során Bartók mindig Belényesen ütöt te fel „főhadiszál lását" loan Bu§ita zene tanárná l . Be-
lényeshez Köröstárkány igazán nagyon közel van, bármikor á tmehete t t oda . Különben na-
gyon szeret te Bartók ezt a vidéket . Mindig vissza akart ide térni. Érdemes idézni egykori 
nagyváradi taní tványának - Fischerné Szalay Stefániának - a feljegyzését: 

„Mesterem n e m tudott időt szakítani a hőn óhaj tot t bihari útra . Én azonban e lmen tem Tár-
kányba, a vi lág egyik legszebb falujába. Vettem a kis Bartók Péternek egy se lyemmel hímzet t 
hófehér b á r á n y k ö d m ö n t . Ezt a mesterem úgy megbecsülte , hogy a falra akasztot ta . 

- Miért n e m hordja a kisfia? - kérdeztem egyszer. 

- Kár lenne - felelte Bartók - ezért a szép magyar kézimunkáér t" . (Emlékeim Bartók Béláról) 

Sárvásvár . A m b r u s Sándorné Márton Katától jegyeztem le a következőket: „Körösfőn szü-
lettem az ezerkilencszázas esztendőben, éppen a Péntek Gyugyi Györgyék szomszédságában . 
Leányka vol tam, amikor Bartók ná lunk járt, emlékszem még akkorról rá ... De a tu la jdonkép-
peni ismeretség jóval későbbről származik: 1937-ben Pesten, a Városligetben kalotaszegi var-
rottast á ru l t am. Egyszer csak megáll előttem egy mosolygós, a lacsony úriember, és arra kér, 
hogy hagy jam abba az árusítást, és menjek be m é g a z n a p hozzá a rád iós túdióba , mer t hallotta, 
hogy milyen szépen tudok énekelni, fel akarná venni a hangomat . 

De milyen a fiatal, nagyon buta , mer t én n e m t u d t a m értékelni azt a nagy ember t . Csak mi-
után Pálóczy Horvá th Lajos felhívta a f igyelmemet, hogy kicsoda az a Bartók Béla, aki engem 
megkereset t a Városligetben, csak azután men tem el nagykésőre a s túdióba. Pálóczyékhoz 
már előzőleg is jártam kézimunkákkal , és siratókat is énekeltem egy este náluk. Valószínűleg 
ők hívták fel Bartók figyelmét reám. 

Nemcsak harminchétben , d e aztán a következő esz tendőben is éneke l tem neki. Ö rö k k é ígér-
te, hogy eljön Kalotaszegre, és fel fog keresni engem Sárvásáron. . . De nem lett belőle semmi . 
Aztán hal lo t tam, Kodálytól, hogy á tment Amer ikába . Ne mondja , m á r 1945-ben megha l t Bar-
tók?! H o g y telik az idő! De azért nem viszek a sírba semmit . Amit n e m tudot t lejegyezni Bar-
tók, azt lejegyezte később Kodály Zoltán." 
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A szarvassá változott fiúk balladája 
Alig kezdte meg Bartók a magya r népzene felkutatását , rögtön ráébredt arra, hogy „pusz t án 

a magyar anyag ismerete egyáltalán nem elégséges a t u d o m á n y o s vizsgálathoz, s hogy hozzá 
legalábbis a környező népek anyagának lehető legalaposabb ismerete is e lengedhetet lenül 
szükséges". Előbb Gömör megyében kezdte meg a szlovák népdalok gyűjtését , majd 1909-től 
rendszeresen foglalkozik a román népzenei anyaggal . „Kilenc év alatt , 1918 őszéig, min tegy 
3500 román népda l t gyűjtöt t a volt Alsó-Fehér, Arad , Bihar, H u n y a d , Kolozs, Krassó-Szörény, 
Máramaros , Maros-Torda, Szatmár, Szeben, Szolnok-Doboka, Temes-Torontál és Torda-Ara-
nyos megyében" - olvashat juk a Korunk 1970/8-as s zámában Tiberiu Alexandru sorait, mely-
ben Bartók és a r o m á n népzene kapcsolatát taglalja. Nemcsak a két v i lágháború között , d e 
élete a lkonyán, amerikai évei alatt is e hatalmas m u n k a sajtó alá rendezése foglalkoztatta. 

Legszívesebben azonban m i n d e n ország népzenei anyagá t összegyűj tö t te volna. „ Ő volt az 
egyetlen folklorista - állapítja meg róla Szegő Júlia - , aki négy vi lágrészben folytatott gyűj té-
seket." Európában: magyar, szlovák, román, ukrán , bolgár és szerb; Afr ikában: arab; Ázsiá-
ban: török; Amer ikában: indián és néger dalokat jegyzett le. 

Miért ez a nagy áldozatokkal járó hatalmas m u n k a ? - kérdezheti bárki . „Hamup ipőkébő l 
királylányokká varázsolja vissza a népdalokat - jegyzi meg találóan egyik életrajzírója. - Tük-
rükben a nép életének addig n e m ismert gazdagsága és mélysége áll a n a g y művészet sz ínpa-
dára ." De nagyon keveset érzékeltet még ez a m e g k a p ó kép is Bartók munkásságáró l . S főleg 
művészetéről . Már 1925-ben figyelmeztet: „Nem szabad azt képzelni, h o g y mi a pa rasz tzene 
átültetésére, beolvasztására gondo l tunk , a zenekincsbe való bekebelezésre. Nem, nem. H a n e m 
erre: a mi muzs ikánk jellegét a parasz tzene adja meg (...) A mi gyökerünk igenis a parasz tze-
nében van, ez őrizte meg az ázsiai ö thangú skálát, a penta tóniá t" . Ezek a régi hangsorok bizo-
nyul tak a legalkalmasabb kifejező eszköznek Bartók számára , hogy a s z á z a d h o z szóló m o n d a -
nivalóját közvetí tsék. Mint ahogy Petőfi felfedezte a népköltészet szépségét („A népköl tészet 
az igazi költészet!"), és ura lkodóvá tette a költészetben, u g y a n ú g y e lmondha t juk ezt Bartókról 
is: az által felfedezett népzenei kincsnek mindjár t a Petőfije is lett. Ugyanakkor Bartók m ű v é -
szete sok rokon vonás t muta t A d y költészetével. Szava legtisztábban, legvi lágosabban és leg-
messzebbre hangzot t , akár A kékszakállú herceg vára c ímű operájában, akár A fából faragott ki-
rályfi táncjátékban vagy A csodálatos mandarinban szólt hozzánk . H o g y csak a színpadi műve i t 
említsük. 

Mert Bartók m ű v e a „tiszta for rás" művészete. Amint híressé vált sora iban mondja : „Az én 
igazi vezéreszmém (...) a népek testvérré válásának eszméje, a testvérré válásé minden hábo-
rúság és m i n d e n viszály ellenére. Ezt az eszmét igyekszem - amenny i re erőmből telik - szol-
gálni zenémben; ezért nem v o n o m ki m a g a m semmiféle ha tás alól, eredjen az szlovák, román , 
arab vagy bármiféle más forrásból. Csak tiszta, friss és egészséges legyen az a forrás!" 

Ez az eszme valószínűleg akkor fogalmazódot t meg benne , amikor a r o m á n karácsonyi éne-
kek gyűjtése közben rábukkantak egy ősi regére: „egy legenda kilenc fiútestvérről tud , akik 
add ig vadász tak a rengetegben, m í g szarvasokká n e m vál tak". Ez volt talán gyú'jtőútjainak 
legmélyebb, l egmaradandóbb é lménye . Annyira megragad ja a képzeletét , hogy le is fordí t ja 
magyarra , hogy megkomponá lhas sa az egyik legcsodálatosabb magyar zeneművet , a Cantata 
profanát: 

Volt egy öreg apó. Ajtón be nem térhet, 
Volt néki, volt néki Csak betér az völgyekbe; 
Kilenc szép fia, A karcsú testük 
Nem nevelte őket Gúnyában nem járhat, 
Semmi mesterségre, Csak járhat az lombok közt; 
Csak erdőket járni, A lábuk nem lép 
Csak vadat vadászni. Tűzhely hamujába, 
És addig-addig Csak a puha avarba; 
Vadászgattak, addig: A szájuk többé 
Szarvasokká változtak Nem iszik pohárból, 
Ott a nagy erdőben. Csak tiszta forrásból. 
És az ő szamuk 
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Bekecs alatt zeng az ének 
Kövesdi Kiss Ferenc az 1930-as évek elején végezte el a nagyenyedi tan í tóképzőt . 1936-tól 

1950-ig Akosfalván tanított , 1950-től 1956-ig Szentgericén; miu tán elvégezte a kolozsvári egye-
temen a magyar nyelv és irodalom szakot , 1974-ben tör tént nyugdí jaz ta tásá ig Marosvásárhe-
lyen tanárkodot t . Nyugdí jaskén t is sz igorú időbeosztással dolgozott , azzal a könnyebbséggel , 
hogy most már maga állíthatja össze „órarendjét" . Nép i egyetem szervezéssel , könyvtári 
munkáva l , fa lukutatással és írással (több verseskönyv szerzője) tölti mindennap ja i t . Egy kora 
tavaszi napon arról faggat tam: mit ado t t számára ösztönzés t a Bartók-kutatásra? 

- Az első impu lzus a harmincas évek második felében ért, még ákosfalvi karvezetőként. . . 
N e m véletlenül emlí te t tem ezt a körülményt , mert ákosfalvi e lhelyezkedésemkor d ö n t ő ténye-
ző volt az, hogy értek-e a kórusvezetéshez. Maga a kóruselnök, Gáli Antal szögezte volt 
n e k e m ezt a kérdést.. . Nos, nem sokkal azu tán , hogy a m u n k á t megkezd tem, á tmenten Kisgör-
génybe, hogy megismerked jem idős Anta l f fy Ferenccel, az ottani karvezetővel . Antal f fy akkor 
megmuta t t a nekem Bartók Béla levelezőlapját, amelyben a nagy zeneszerző - ma is m a g a m 
előtt látom szépen rendezet t , kall igrafikus sorait - köszönete t mond a szívélyes fogadtatásér t . 
Akkor, sajnos, nem jutott eszembe, hogy a levelezőlapot lefényképeztessem. A háború alatt 
ugyanis nyoma veszett . Ez a veszteségtudat ébresztett m u n k á r a , hogy módszeresen gyűj tsem 
a Nyárád menti Bartók-emlékeket. 

- Mit t udnak ma az emberek Bartókról Kisgörgényben? 
- Ifj. Antalffy Ferenc családi hagyománykén t őrzi Bartók 1914-es lá togatásának emlékét. Ta-

vasszal, épp szántás idején jött Bartók Kisgörgénybe. Min thogy az emberek kint voltak a ha-
tárban, egyenesen az iskolába ment . Ot t figyelt fel Szalai Borbála át lagon felüli énektudására , 
és a tanítói ház töltésén fonográfra vet te a hangját . Ezután id. Antalffy Ferenc kikísérte Bartó-
kot a határba, egy taligára helyezték a fonográfot , odasereglet tek az emberek, és ott folyt a 
gyűj tés tovább. Ott örökítet te meg Bartók az Elvesztettem n lovam a sűrű erdőben... kezdetű nép-
dal t is. A mezőről a tanítói lakásra mentek . Ifj. Antalffy arra is emlékezik, hogy mit ebédeltek: 
köménymagleves t és túróslaskát. Szalai Borbála ma is él, lefényképeztem, és ugyanot t , ahol 
Bartóknak énekelt, újraénekeltet tem vele ugyanazokat a népdalokat . . . 

- Végül is hány népda l t vitt magával a Nyárád mentéről Bartók? 
- Lássuk csak: Akosfalváról 15-öt, Éhedről 19-et, Jobbágy tel kéről 40-et, Kisgörgényből 12-t, 

Nyárádköszvényesrő l 28-at, Nyárádremetéről 37-et, Székelyvajából 20-at - amin t azt Almási 
István kolozsvári zeneku ta tó pontosan kimutat ta (Igaz Szó, 1970.9.450^154. old.). Vajában két-
szer is jártam: 1977-ben és 1980-ban. Csat lós Lajos, a kó rus elnöke jól emlékezet t Bartókra, s 
arra , hogy „a vénasszonyok kint ültek a kapuban, amikor Bíró Rózsa a nagy tölcsérbe éne-
kelt..." Gyerekek voltak, ámulatba ejtette őket Bartók fonográf ja , fu tot tak utána. . . A 83 éves 
Sipos Sándorral felkerestük Csutakné Puskás Rózát (75 éves), akinek az édesanyja Bartók láto-
gatása idején a legjobb énekes volt Vajában. Csutakné arra is emlékezett , hogy az édesanyja ezt 
énekelte: A vajai lányok tyúkot ültettek... Sipos Sándor állítása szerint Puskásné Mezei Jusztina is 
énekelt Bartóknak. De hogy mit, az nem derül t ki. Istenem, ha akkor lát tam volna munkához , 
amikor id. Antalffy Ferenc azt a levelezőlapot megmuta t ta ! Mennyivel teljesebb lehetne a ké-
p ü n k Bartók Nyárád menti gyűjtőútjáról! De hát az sem kevés, ami így is előkerekedet t . Méltó 
foglalatban szere tném átadni tágabb szellemi közösségünknek. 

- íróasztalán testes kéziratköteget látok. Beszédes m á r a címe is, é rdeklődés t keltő: Bekecs 
alatt zeng az ének. Erről van szó? 

- Igen. Sokat töpreng tem azon, hogy milyen fo rmában do lgozzam fel a Bartók nyomdoka in 
szerzett tapaszta la ta imat . Végül is úgy döntöt tem, hogy megírom a Nyá rád ment i kórusmoz-
galom történetét, és ebbe ágyazom be a Bartókkal kapcsola tos emlékeket. Egyrészt azért, mer t 
nehéz kapcsolatot találni Bartók g a z d a g Nyárád menti gyűjtései és az o r szágos jelentőségű 
kórusmozga lom kifejlődése között; másrész t pedig m a g a m is ebben nő t tem fel, ez a m u n k a 
adot t értelmet az é le temnek, ez volt az életem. Az é lmények szűrőjén át így talál tam meg azt 
a formát , amelyik a legszemélyesebb - és amelyik ugyanakkor tág lehetőséget ad a ténynek, 
d o k u m e n t u m o k bemuta tásá ra és értelmezésére. Ha megjelenik ez a kötet - Benkő András ze-
netör ténész biztatásai erősítik önb iza lmamat - , akkor talán sikerül majd é rvényt szerezni 
annak e lgondolásnak is, hogy Bartók-emlékszobát r endezzünk be valahol a N y á r á d mentén . 
Tar tozunk ezzel Bartók Béla emlékének éppúgy, mint ö n m a g u n k n a k , önbecsülésünknek . 

Cseke Péter 
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